
"Мы можем рассмотреть улицу Донгпо и улицу Нан'Ан, они оба отличные места". Однако
лично я бы предпочел улицу Наньань, потому что улица Донгпо кажется немного уединенной
по сравнению с ней".

Прислушавшись к ее совету, Ань Сяонин сказала: "Тогда давайте посмотрим на улицу
Наньань".

"Хорошо".

Они прибыли в пункт назначения только для того, чтобы понять, что вся улица заполнена
множеством магазинов, торгующих одеждой, каждый из которых лишь слегка отличается от
своих собратьев.

Сяонин решил вместо этого пойти посмотреть на улицу Донгпо.

Они обнаружили, что на улице Донгпо было больше народу, чем на улице Нанъан.

"Я живу на улице Донгпо, которая довольно близко. Давайте вызовем сюда отряд. Яньян, мы
должны не только сосредоточиться на импорте товаров для продажи, мы также должны
предоставить услуги по пошиву и изготовлению на заказ, систему онлайн-заказов, а также
физический магазин для продажи в магазине. Другими словами, мы должны сосредоточиться
на разработке единого сервиса для наших клиентов. Только в этом случае наш бизнес может
быть устойчивым в долгосрочной перспективе. Но давайте начнем с одного шага за раз. Мы
будем играть на слух и беспокоиться об остальном в будущем".

"Ты командуешь."

Взглянув на несколько единиц, они, наконец, остановились на просторной, у которой есть
витрина магазина. В интерьере также была уборная и примерочная.

Арендная плата составляла 20 тысяч долларов в месяц.

Что составило бы 240 тысяч долларов в год.

Большой ценник шокировал Мэй Яньян. Она быстро заметила: "Сестренка, 20 тысяч долларов
в месяц - это слишком дорого".

"Это лучшее местоположение в городе. Оно стоило бы еще дороже, если бы не было
расположено чуть дальше". Полагаю, аренда единицы жилья в районе Наньань стоила бы
около 30 или 40 тысяч долларов в месяц".

"Сколько мы можем заработать?"



"Это будет зависеть от того, как мы будем управлять бизнесом. Мы заработаем тонну, если,
конечно, хорошо справимся. Но если не справимся, то точно проиграем". Тем не менее, Сяонин
как никогда решил сохранить бизнес. "Я думаю, что это неплохо. Давайте возьмём его на год", -
сказала она.

"Но это будет стоить более 200 тысяч за год, сестренка."

Сяонин похлопал ее по плечу. "Не волнуйся, я позабочусь о риске". Нам нужно иметь мужество
и быть храбрыми, что бы мы ни делали. Как мы можем добиться успеха, если не пытаемся? Мы
отлично справимся", - уверенно сказала она.

Мэй Яньян наблюдала за магазинами, расположенными вокруг них, и поняла, что их
владельцы такие же, как и они сами. Пока они вкладывают в это свое сердце, они обязательно
добьются успеха, подумала она.

После подписания соглашения с хозяином подразделения, Ань Сяонин начал перечислять
деньги на свой счет.

В тот же день дуэт поручил дизайнерам и подрядчикам отремонтировать устройство в
соответствии с дизайном и стилем, который предпочитал Ань Сяонин. Затем Мэй Яньян
остался, чтобы контролировать процесс ремонта. Тем временем, Ань Сяонин отправился на
поиски поставщиков одежды.

Прежде чем они смогли продолжить работу с официальным открытием магазина, ремонт и
меблировка должны были быть завершены, что заняло более 10 дней. Другими словами, около
10 тысяч долларов, взятых в аренду, были потрачены впустую.

Всякий раз, когда в течение этих 10 дней шел ремонт, они посещали сауны и горячие
источники. Как и ожидал Ань Сяонин, Мэй Яньян обладал впечатляющими навыками
плавания. Ань Сяонин наконец-то смог поплавать после нескольких занятий с Мэй Яньяном.
Несмотря на то, что она была не в состоянии плавать слишком долго, это было гораздо лучше,
чем не иметь возможности плавать вообще.

Это было утро дня открытия. Сяонин и Мэй Яньян стояли у входа, чувствуя себя более
удовлетворенными, чем когда-либо, восхищаясь плодами своего труда - хорошо
организованным и отремонтированным магазином.

Ань Сяонин начал обсуждать с ней зарплату Мэй Янъян, когда они вошли в магазин. Услышав,
что Ань Сяонин планировал дать ей долю в 20% от их общего заработка, Мэй Яньян в шоке
воскликнула: "Сестренка, я не могу с этим смириться! Ты заплатила за всё в этом магазине. Я
действительно не заслуживаю таких привилегий, так как вообще ничего не сделала. Это
слишком, я не могу это принять. Этого было бы более чем достаточно, чтобы получить 5%".



"Скажем так, наш заработок за определенный день составил бы до 300 долларов, 5% было бы
так скудно."

"Но я был бы счастлив с этим. О, и сестренка, я взглянул на одежду, которую вы привезли от
поставщика, качество отличное, и дизайн тоже очень красивый. Я очень уверена, что у нас все
получится. Так что 5% будет достаточно для меня".

Думая, что это все еще неприемлемо, An Xiaoning сказал: "Это все еще слишком мало". Как
насчет этого, я дам вам долю в 10%, с бонусом, если у нас все получится. Ты должен принять
любую сумму бонуса, которая будет определена мной".

Кивнув, она согласилась, "Договорились".

К величайшему удивлению Ань Сяонина, Мэй Яньян сумела продать более 10 штук верхней
одежды только в первый день открытия. Каждая вещь была продана как минимум за 200
долларов, при этом самая дорогая вещь стоила более 600 долларов, а общий объем продаж за
этот день составил более 4000 долларов.

Мэй Яньян хотела получить только 10% от заработка за тот день, что составляло около 400
долларов или около того, так как она чувствовала, что этого более чем достаточно. Однако Ань
Сяонин отказался и настоял на том, чтобы дать ей дополнительный бонус.

"Сестренка, на предыдущих работах я зарабатывал всего несколько тысяч. Те 400, которые я
заработала сегодня, уже много для меня. Я больше не могу принимать деньги. Если вычесть
себестоимость одежды и арендную плату за магазин..."

Вручая ей еще 200 долларов, Ань Сяонин сказал: "Яньян, разве я не говорил сегодня утром,
что я решу, какой бонус ты получишь, а ты не будешь его опровергать? Раз уж ты называешь
меня "сестрёнкой", было бы неправильно, если бы я плохо с тобой обращался. Вот, возьми это."

Мэй Яньян была очень тронута, когда посмотрела на лишние 200 долларов в руках. "Спасибо,
сестрёнка", - сказала она.

"Мы были слишком заняты, чтобы даже поужинать сегодня вечером. Давай соберем вещи и
пойдем поедим".

"Мы отключим камеры наблюдения?"

"Нет, мы не будем ночевать в магазине. Лучше держать камеры наблюдения включенными."

После того, как они закончили собираться, они направились в ресторан возле светофора.



За исключением того, что они не ожидали столкнуться с Лонг Тианзе и Мо Ли.

"Пришли поесть, невестка?"

"Да, вы тоже?"

"Мы только что приехали. Давайте посидим вместе." Глядя на Мэй Яньян, Лонг Тяньцзе
озвучил свои мысли: "Эта маленькая девочка выглядит довольно знакомой".

С улыбкой Мэй Яньян ответил: "Но я никогда тебя раньше не видел".

Лонг Тяньцзе прищурился и подумал про себя: "Эта девушка притворяется, что не знает меня?

"Неужели? Пожалуйста, присаживайся, маленькая Лолита."

"Вы двое отдавали приказы?" спросил Ань Сяонин, когда Мэй Яньян заняла место.

"Да. Что бы вы хотели поесть? Я закажу для вас", - вежливо попросила Мо Ли, с улыбкой.

"Яньян, посмотрите, что бы вы хотели съесть". Это блюдо из креветок выглядит неплохо,
закажем?" спросила Ан Сяонин, когда передавала ей меню.

"Конечно. Мы возьмём одну из них и миску тыквенной каши." Сяонин заказал её любимое
блюдо и передал меню официанту.

"Какое совпадение, что встретила вас здесь сегодня вечером. Я не видел Мо Ли с момента
нашего похода. Ты выглядишь намного бледнее и тоньше с тех пор, как я видел тебя в
последний раз", - с улыбкой сказала Ан Сяонин, обратившись к Мо Ли.

"Как она может не похудеть? Она ест нерегулярную пищу и не ест ничего, кроме нездоровой
пищи. Она, наверное, даже не потрудилась бы выйти сегодня вечером, если бы я ее не
обманул. Мне просто хочется избить ее до полусмерти. Разве она не унижает себя, подвергая
себя таким мучениям, и все из-за мужчины?" плакала раздраженная Длинная Тяньзе. Он
ожидал от Мо Ли лучшего.

"Мистер Лонг, вы еще не видели. Многие женщины, как и Мо Ли, с трудом держат себя в руках
в тот момент, когда они искренне влюбляются. Все в порядке, дайте себе немного времени,
чтобы пережить это, медленно, шаг за шагом. Время все исцелит", - успокаивает Сяонин,
похлопывая Мо Ли по плечу.

Подняв подбородок, Мо Ли уверенно воскликнула: "Какое право он имеет заставлять меня



страдать из-за него? Я не подвергала себя таким мучениям из-за него. Просто я чувствовала,
что все усилия, которые я приложила, не были вознаграждены и пошли вниз по течению.
Пойду поищу другого человека, который в сто раз лучше - завтра".

Сяонин хихикал. "Это здорово, не так ли? Ты почувствуешь себя лучше, если будешь
обращаться с ним так, как будто его не существует."

http://tl.rulate.ru/book/24840/821226


